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CHINA AND NORTH KOREA SIGN POSTAL CONVENTION

Pei-p'ing, 27 January (Hsin-hua.) -~ China and Korea have ratified a Postal
Convention which was signed by their representatives in Pel-p'ing, 25 December
1949, and which will go into effect 1 February 1950. The Ministry of Posts and
Telegraph has published the complete text of the document ;-which is as follows:

The Ministry of Posts and Telegraph of the People 's Govermment of the Repub-
lic of China, hereinafter referred to as China, and the Ministry of Communjications

of the Deuwocratic People's Republic of Koree ; hereinafter referred to as Korea, in

order to open the way for tne exchange of postal matter have mutually agreed to
the following articles:

Article 1. The kinds and scope of postal matter fur exchange are as fcllows:

8. Ordinary: letters in envelopes, postal cards » newspeners, printed
matter, papers in Braille, and samples.

b. Special: registered mail ang reply certiricates.

Article 2. The post offices designated for exchange of mail are:
8. China: Prei-p'ing, T'ien-ching, Shang-hai, An-tung, T'u-mem, and Chi-an
b. Korea: P'yongyang, Sinuiju, Namyang, and Manp'o

Article 3. The pairs of post offices between which exchange of mail may be

effected are designated as T'u-men and Namyang, Chi-an and Manp'o, An-tung c¢ad
Bimiiju. Meil carriers from each of these exchange offices shall be sent every

other day, alternately, to the office of its opposite mumber to exchange mail. 1
The appointed time for exchanging mail is between 0800 and 1200 daily. 7In cage
& change of time is foung advisable, the affected offices shall notify each other
of the intended change.
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Article 4. Each rarty to this agreement sirll notify the other party
of the postal districts and names of the principal post offices in its ter- iy
ritory, and keep the cther party informed of changes therein. :i,

Article 5. The postal rates set by either party shall conform with the -
regulations of the Universal Postal Union. Each party is to retain the postal )
receipts which it receives; but both shall

X Y
notify each other of the postal rates FY
vwhich each adopts and of changes in these rates. RNo charges shall be collected 1%
for returned or redirected mail in either of the two countries. ;‘

Article 6. With the exception of letters and

postal cerds, mail without
postage or with insufficient postage shall not be 4

ispatched.

Article 7. A list of its contents must

case of registered mail , the name of the post
and the registration number of each plece shal.

accompany each mail sack. In the
offices of origin and of destination
1 be entered in the list.

ing and receiving offices and the serial number of the consignment. One copy of
the waybill shall be signed by the receiving clerk ; stamped with the rubber date

stamp of the receiving office > 8nd refurned to the sending office, while the octher
copy shall be retained by the receiving office. :

Article 9. When exchanging mail, the condition of the mail sack and its lock
or seal should be carefully examined. In cases of holes in the sacks, missing locks,
or broken seals, the contents of the defective sacks should be Jointly examined and
checked against the list of contents by representatives of both offices, so as to
place clearly responsibility for anything out of order. ’

Article 10, Msail exchanged between uffices shall be carried in main sacks
or pouches. After the sacks or pouches have been received and emptied, they shall
be returned immediately without charge to the sending offices.

Article 11. All mail shall be transported by the guickesth route, either by
land or water. The transportation facilities of both countries shall make avail-
able the greatest pussible conveniences for the transportation of mail.

Article 12. Neither par .y shall make against the other party any charges for
the tramsportation by land or water of mail exchanged between them. For the time
being, neicher party shall transmit to the other party mail destined for places

outsice of the territories of the two countries party to this agreement, without
the consent of the other party.

Arvicle 13. Registered mail articles should be enclosed in special bags or
pouches; if not too large, these should be placed inside the regular mail sacks.

Article 14, Separate regulations shall be adopted with reference to the j
amount and manner of indemnification occasioned by the loss of or damage to
registered mail.

Article 15. TWo indemnification shall be made for the loss of or damage to
registered articles in cases falling within the following categories:

a. Damage or loss caused by natural catastrophes, insurrections, or
other irresistible forces.

b. Damige to or loss of contraband articles, or such as violate postal

regulations.
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c. Damage or loss due to the defective, fragile, or perishable
nature of the registered articles.

&. Cases in which, due to causes or conditions beyond their control,
the postal agencies have lost their records, thus making it impossible to
investigate the particulars involved.

Article 16. Articles vhich are unmailable or dutiable shall be handled in
accordance with the respective laws of the two countries concerned. A 1list of
ummailable articles shall be provided by each country and the other imuediately
notified.

Article 17, Each party may use its own language in official correspondence
between the two parties, but insofar as possible, a translation by the sender of
the message into the language of the other party is desirable.

Article 18. Matters pertaining to the exchange of mail between our two
countries which are not covered by this convention, shall be handled in accordance
with the applicable provisions of the Universal Postal Union Convention and its
subordinate agreements, provided they do not conflict with this convention.

Article 19. Should the provisions of this convention prove to be unsuitable
or lacking in any respect, the convention mey be amended by mutual agreement. -

Article 20. This convention shall g0 into effect 1 February 1950, provided
each country shall have notified the other government of its ratification. It
shall continue in effect for a reriod of 3 years from that date. At any time, at
least 6 months before the expiration of the periocd of this convention, either party
may notify the other party of its intention to terminate the convention; in that
event, the convention shall be terminated on the date of expiration. If, after
the lapse of 2% years from its inception, no date has been set for the termination
of this convention, then either party may at any time give the other party written
potification of its intention to terminate the convention, and it shall be terminated
6 months from the date of notification. }

This convention shall be prerared in duplicate in the Chinese and Korean
languages, and China and Korea shall each retain one copy. The Chinese version
and the Korean version shall be of equal effect. Should there be any dispute as
to the meaning of any part of the convention, the matter shall be settled by mutusl

consultation.

At the same time that this convention shall go into effect, the Northeast
Liberated Area of the Republic of China and North Korea Provisional Postal and
Telegraph Convention, and the detailed regulations for its implementation, which
vere signed 18 December 1947 between the Bureau of Communications of the North
Korea People's Committee avd the Postal and Telegraph Administration of the North-
east Executive Ccmmittee of the Republic of China, shall become null and void.

This conventdon was 2xecuted on 25 December 1949, at Pei-p'ing, the capital
or the People's Republic of China, in witness whereof the signatures of the repre-
sentatives of both parties are hereunto subscribed:

Signed: Wang Tzu-kang (Ueda: 7262, 2262, 8884)
Huang Ju-tsu (14693, 2031, 8117)
Sun Ch'van-hsien (2282, 468, 11397)
Representing the Ministry of Posts and Telegraph of the People's

Republic of China

Ch'e Ping-t'ing (11740, 8185, 160)
Sung Li-hsien (2312, 8165, 11397)
Representing the Ministry of Communications of the Democratic

People 's Republic of Korea
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